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 اشاره:

ها برای پیشبرد حقوق هاست یکی از موضوعات دارای اولویت در عرصه تلاشموضوع مقابله با خشونت علیه زنان مدت

شاهد وجود گسترده این  انسانی و حقوق زنان در اقصی نقاط جهان است . با این حال، به علل و عوامل مختلف هم چنان

غیر انسانی در همه جوامع و کشورها هستیم. در مواجهه با این پدیده شوم، تدابیر و اقدامات متنوعی در سطوح ملی  پدیده

، راهکارهای حقوقی و قانونی است. در سطح بین المللی، علاوه بر فعالیت عرصه هایبین المللی جریان دارد. یکی از  و

ابله با خشونت علیه زنان واقع میشوند،سند های خاصی نیز در این ها برای مقاسناد مرجع حقوق بشر که مستند تلاش

تبعیض علیه زنان به عنوان  هایشکلموضوع تدوین و تصویب شده یا در دست تدوین است. به عنوان مثال کمیته منع همه 

 19تفسیری شماره با ارائه توصیه نامه  1992در سال های تبعیض علیه زنان جع نظارتی کنوانسیون منع همه شکلمر

، مجمع عمومی ملل متحد اعلامیه ای  1993سال بعد در  چارچوب حقوقی در خصوص منع خشونت علیه زنان ارائه کرد.

کمیته منع همه  2017با موضوع منع خشونت علیه زنان ارائه و تعهدات مشخصی را به جهانیان معرفی کرد. سالها بعد در 

 ]مقابله با موارد[نظر تفسیری قبلی خود را روز آمد و با عنوان 35توصیه نامه شماره  با ارائه شکل های تبعیض علیه زنان

 محور علیه زنان معرفی کرد.  -خشونت جنسیت

ح مناطق دنیا نیز اسناد مشخصی در زمینه مقابله با خشونت علیه زنان تصویب در سط به موازات تلاشهای بین المللی فراگیر،

، حاصل تلاش جدیدی است که گرددمیبرای اولین بار به فارسی ترجمه و معرفی  شده است. سندی که هم اینک

معمول داشته اند. این سند ویژگی هایی بعضا برای پایان دهی به خشونت علیه زنان کشورهای آفریقایی در منطقه خود 

 متفاوت با اسناد قبلی بین المللی دارد که در جای خود قابل تامل و بررسی است.

نظر به اینکه امور پژوهشی کمیسیون بنا دارد که در قالب یک بسته علمی، مجموعه اسناد مهم فراملی در حوزه خشونت 

، برگردان فارسی این سند و برخی اسناد مرتبط دیگر در دستور قرار و در دسترس عموم قرار دهدعلیه زنان را معرفی 

این سند را به فارسی برگردان و توضیحات  ،پژوهشی کمیسیون ضمن تشکر از مترجم محترم که با ارجاع امورگرفت. 

یا معادل انگلیسی برخی کلمات مهم را قید کرده اند، امید است مخاطبان فارسی زبان در مفیدی نیز در زیر نویس افزوده 
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هند تا هر چه مجموعه تلاش ها برای مقابله با خشونت علیه زنان به این تجربیات حقوقی فراملی توجه کرده و  کمک د

خودمان برطرف و از حیث عملی نیز شاخص های بهبود کشور سریعتر خلاها و نارسایی های موجود در نظام حقوقی 

 وضعیت زنان و رهایی آنان از هرگونه خشونت در جامعه ما روز به روز وضعیت بهتری پیدا نماید.

قبلا توسط همین مترجم به  ،یافته تقریره خارجی به قلم یک نویسندکه در خصوص این سند مقاله ای  شایان ذکر است

 1شده استو از سوی کمیسیون منتشر فارسی برگردان 

زبان از مجموعه اسناد  شناخت جامعه فارسیتا  خواهد شدبه زودی سایر اسناد حقوقی بین المللی ذیربط نیز تقدیم  انشااله

باحث تحلیلی جدی در این و زمینه ارائه م شایسته ای ارتقا یابدحقوقی فراملی در زمینه مقابله با خشونت علیه زنان بنحو 

 . زمینه فراهم گردد

سی و تربیتی، سیاسی، سایر راهکارها اعم از فرهنگی، روان شنامجموعه راهکارهای حقوقی باید همراه با سخن آخر اینکه، 

 ن ریشه کن شود.نسانی خشونت علیه زنابکار گرفته شوند تا بتدریج پدیده غیرا و دینی و مذهبی اقتصادی ،اجتماعی 

 1405تیرماه /  امور پژوهشی،آموزشی ترویجی کمیسیون حقوق بشر اسلامی ایران

 : کشورهای عضو اتحادیه آفریقاسند  نویسنده ♦

ق بشر اسلامی ایران / دکتر فریده طه مدرس دانشگاه و وکیل دادگستری و همیار افتخاری کمیسیون حقو: فارسی برگردان انگلیسی بهمتصدی روند   ♦

 1405تیرماه  ران،یا یحقوق بشر اسلام ونیسیکم یپژوهش اموردر متن ویرایش و نهایی سازی 

 : سامانه اتحادیه آفریقا ماخذ ♦

   05 /2 /202: متن شناسه ♦

قوق بشر اسلامی ایران، مجاز حاضر یا بازنشر جزئی یا کلی آن با ذکر ماخذ و رعایت استناد به امور پژوهشی کمیسیون حهر گونه نقل مطالب گزارش 

 است.

ارتقای تلاش ها استقبال می کند.  امور پژوهشی کمیسیون از هر گونه نظر و پیشنهاد مخاطبان ارجمند به ویژه صاحبنظران و کارشناسان محترم در راستای

 عه نیز برای همه میسور است.فندر فعالیت های عام الم مشارکت

(www.ihrc.ir) 

 

                                                           
ه آفریقا راجع به خاتمه دهی تحلیلی در مورد کنوانسیون جدید مصوب در قار» عنوان. نک : گزارش منتشره اردیبهشت ماه امور پژوهشی کمیسیون با  1

 1405، بهار  «خشونت علیه زنان و نسبت آن با سایر موازین بین المللی



4 
 

 

 متن سند:

  مقدمه

 :های کشورهای عضو اتحادیه آفریقاها و حکومتما، رؤسای دولت

های آن، از جمله پروتکل منشور و پروتکل2ها تأسیسی اتحادیه آفریقا، منشور آفریقایی حقوق بشر و ملت سندبا یادآوری 

، کنوانسیون اتحادیه 4، منشور آفریقایی حقوق و رفاه کودک3ها درباره حقوق زنان در آفریقاآفریقایی حقوق بشر و ملت

و نیز کنوانسیون سازمان وحدت آفریقا درباره  5آفریقا درباره حمایت و مساعدت به اشخاص آواره داخلی در آفریقا

 ؛6های خاص مشکلات پناهندگان در آفریقاجنبه

ها، شورای ها و حکومتها و تصمیمات صادره از سوی مجمع رؤسای دولتها، قطعنامههمچنین با یادآوری اعلامیه

ها و دیوان آفریقایی حقوق بشر و اجرایی، شورای صلح و امنیت اتحادیه آفریقا، کمیسیون آفریقایی حقوق بشر و ملت

آفریقا در زمینه تحقق برابری جنسیتی و پایان دادن به خشونت علیه  تحادیهاها و با توجه به سایر ابتکارات و تعهدات ملت

 زنان و دختران؛

 1۸در روزهای که  7ها،ها و حکومتوششمین اجلاس عادی مجمع رؤسای دولتدر سیاتخاذ شده با یادآوری تصمیم 

با حمایت  تا رخواست شدهای عضو ددولتو به موجب آن از رگزار شد آبابا، اتیوپی، بدر آدیس 2025فوریه  19و 

به خشونت علیه زنان و دختران  هیاتحادیه آفریقا در خصوص پایان د کمیسیون اتحادیه آفریقا، درباره تدوین کنوانسیون

 مذاکره کنند؛

                                                           
  

2 . The African Charter on Human and Peoples’ Rights 

ights on the Rights of Women in AfricaR’ The Protocol to the African Charter on Human and Peoples  .3 

The African Charter on the Rights and Welfare of the Child  .4 

       in AfricaAfrican Union Convention for the Protection and Assistance of Internally Displaced Persons  The  .5  

Specific Aspects of Refugee Problems in Africa The OAU Convention Governing the   .6  
7.  Assembly/AU/Dec.865(XXXV) 
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هبرد اتحادیه آفریقا اتحادیه آفریقا، اعلامیه رسمی برابری جنسیتی در آفریقا و را 2063ضمن تأکید مجدد بر دستورکار 

 ؛(201۸-202۸ن )ره برابری جنسیتی و توانمندسازی زنادربا

به خشونت علیه زنان و  هیی، منع تبعیض و پایان دای مرتبط با برابری جنسیتای و منطقهبا اذعان به اسناد جهانی، قاره

 به خشونت علیه زنان و دختران؛ هید هخاتمهای مستمر کشورهای آفریقایی در جهت دختران و نیز تلاش

پیوسته نابرابری و تبعیض، از جمله هممند، متعدد و بهشکال نظاماین اعتقاد که خشونت علیه زنان و دختران ناشی از اَبا 

 گذارد؛می روابط نابرابر قدرت میان زنان و مردان است که همچنان بر زندگی زنان و دختران در آفریقا تأثیر

های یابد و در حوزه، بروز می۸شیکُشکال گوناگون، از جمله زناَ با آگاهی از اینکه خشونت علیه زنان و دختران در

های گذار، پس از مخاصمه، در دوران صلح، مخاصمات مسلحانه، دوره عمومی، خصوصی و همچنین فضای سایبری

 الملل بشردوستانه محسوب شود؛دهد و ممکن است نقض حقوق بینشرایط وقوع بلایا و پس از بلایا رخ می

از این حقوق  آنانمندی های بنیادین بوده و بهرهنی از اینکه خشونت علیه زنان و دختران نقض حقوق بشر و آزادیبا نگرا

کند و همچنین مانعی در برابر تحقق توسعه جامع و پایدار به شمار های زندگی مختل میها را در تمامی عرصهو آزادی

 رود؛می

شکال متعدد نابرابری ا و ارتباط آن با اَول خشونت علیه زنان و دختران در آفریقنسلی و در حال تحبا توجه به ماهیت بین

حل سکونت و تبعیض مبتنی بر نژاد، قومیت، تابعیت، سن، معلولیت، وضعیت تأهل، وضعیت اجتماعی ـ اقتصادی، م

 جغرافیایی و مذهب؛

سران در ارتقای برابری جنسیتی و پیشگیری، مقابله و نقش مردان و پ 9با اذعان به اهمیت ابتکارات مربوط به مردانگی مثبت

 به خشونت علیه زنان و دختران؛ هیو پایان د

ای، خشونت علیه زنان و دختران همچنان در آفریقا به ای و قارهرغم وجود اسناد جهانی، منطقهبا آگاهی از اینکه، علی

 طور گسترده استمرار دارد؛

                                                           
8.  Femicide 
9.  Positive Masculinity 
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 ه طور کامل پایان یابد؛بشکال خشونت و تبعیض علیه زنان و دختران باید محکوم شده و و با اعتقاد راسخ به اینکه تمامی اَ

 :نماییمبه شرح زیر توافق می

 تعاریف - 1ماده 

 :برای اهداف این کنوانسیون

 .به معنای دادگاه صالح است "دادگاه"–الف 

 .پیوسته استهمهای جهانی یا بهبه معنای محیط دیجیتالی ارتباط و تعامل مبتنی بر سامانه "فضای سایبری "-ب

به معنای گروه یا واحد طبیعی و بنیادین جامعه است که مطابق قوانین هر دولت عضو تعریف یا شناسایی  "خانواده"-پ

 .10شودمی

هایی که توسط شریک صمیمی، است؛ از جمله قتل به معنای قتل زنان و دختران به سبب جنسیت آنان  شیکُزن"-ت

 .یابداعضای خانواده یا اعضای جامعه ارتکاب می

هایی است که از نظر فرهنگی یا اجتماعی به یک جنس خاص ها، وظایف و مسئولیتبه معنای نقش  11جنسیت"-ث

 .شودنسبت داده می

 .به معنای شخص مؤنثی است که کمتر از هجده سال سن دارد "دختر"-ج

                                                           
جمله ماده کنند )از معرفی کرده و تعریف دقیقی از آن ارائه نمی« واحد طبیعی و اساسی جامعه»المللی که صرفاً خانواده را برخلاف بسیاری از اسناد بین.  10

المللی حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی(، این میثاق بین 10المللی حقوق مدنی و سیاسی و ماده میثاق بین 23اعلامیه جهانی حقوق بشر، ماده  16

رو، قلمرو . از اینهای عضو واگذار کرده استکنوانسیون ضمن حفظ همین رویکرد، تعیین مصادیق و حدود مفهوم خانواده را به قوانین داخلی دولت

را، در حدودی که در  شکال مختلف خانوادهمفهوم خانواده در اجرای کنوانسیون ممکن است با توجه به نظام حقوقی هر دولت عضو متفاوت باشد و اَ

 (در ترجمه )افزوده شده به متن .اند، دربرگیردحقوق داخلی آن دولت به رسمیت شناخته شده

های زیستی و فیزیولوژیک زن و مرد ناظر بر ویژگی« جنس»یکسان نیست.  )Sex (جنس الملل با مفهومدر حقوق بین )Gender (اصطلاح جنسیت.  11

گیرد و ها، رفتارها و انتظاراتی اشاره دارد که در بستر فرهنگی و اجتماعی برای زنان و مردان شکل میها، مسئولیتبه نقش« جنسیت»است، در حالی که 

)سند تاسیسی دیوان ساسنامه رما  7ماده  3بند در ماده جنسیت،  ای ازمع مختلف و در گذر زمان متفاوت باشد. نخستین تعریف معاهدهممکن است در جوا

های متفاوت کند. این تعریف حاصل مصالحه میان دیدگاهتعریف می« دو جنس زن و مرد در بستر جامعه»ارائه شد که این اصطلاح را  کیفری بین المللی(

یف های گسترده حقوقی قرار گرفت. در ادامه، اسناد جدیدتر، از جمله کنوانسیون استانبول، تعرها در کنفرانس رم بود و از همان زمان موضوع بحثولتد

. تعریف تعبیر نمود« انددردان مناسب میهایی که یک جامعه برای زنان و مها و ویژگیها، رفتارها، فعالیتنقش»و آن را به  تری از جنسیت ارائه کردصریح

هایی که از نظر فرهنگی یا اجتماعی به زنان و ها، وظایف و مسئولیتکند و بر نقشمندرج در کنوانسیون حاضر نیز از همین رویکرد اجتماعی پیروی می

 (در ترجمه شود، تأکید دارد)افزوده شده به متنمردان نسبت داده می
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به معنای هرگونه رفتار، نگرش یا عملی است که حق زنان و دختران را برای زندگی عاری از  12"بارهای زیانرویه"-چ

 .های بنیادین آنان مخدوش یا نقض کندمندی از حقوق بشر و آزادیهرگونه خشونت و بهره

ها، رفتارها و ذهنیت مردان و به معنای رویکردی اجتماعی است که با ایجاد تحول در نگرش 13"مردانگی مثبت"-ح

پسران، احترام، ترویج و حمایت از حقوق و توانمندسازی زنان و دختران، از جمله برابری، عدم تبعیض، عدم توسل به 

 .کندان را تقویت میآمیز اختلافات و ایجاد روابط سالم با زنان و دختروفصل مسالمتخشونت، حل

به معنای محل یا مرکزی است که برای تأمین سرپناه، مراقبت، حمایت و ارائه خدمات به منظور حفظ  "خانه امن"-خ

 .ایجاد شده است14 [خشونت] قربانیان امنیت

 [خشونتقربانیان]به معنای قرار دادن حقوق، کرامت، رفاه و امنیت  15"محور قرار دادن فرد خشونت دیده رویکرد "-د

 .تمامی اقدامات مربوط به پیشگیری و پاسخ به خشونت علیه زنان و دختران، بدون هرگونه تبعیض است هسته اصلیدر 

ورود آسیب  به معنای هرگونه رفتار ارتکابی علیه زنان و دختران است که موجب "خشونت علیه زنان و دختران"-ذ

ید به ارتکاب ؛ همچنین تهدیا احتمال وقوع آن هست اقتصادی به آنان شودکلامی، عاطفی، جسمانی، جنسی، روانی یا 

های خصوصی، عمومی یا های بنیادین آنان در عرصههای خودسرانه یا سلب آزادیعمال محدودیتچنین رفتارهایی یا ا  

پس از بلایا را نیز های گذار، پس از مخاصمه، وقوع بلایا و فضای سایبری، در دوران صلح، مخاصمات مسلحانه، دوره

 .گیرددر بر می

                                                           
Harmful Practices   .12  

های مردانه بر رویکردی نوین در مطالعات جنسیت و پیشگیری از خشونت است که بر بازتعریف نقش )Positive Masculinity( مردانگی مثبت.  13

ر پذیری، همدلی، نفی سلطه و مشارکت برابر در روابط اجتماعی و خانوادگی تأکید دارد. این مفهوم در برابمبنای احترام به برابری جنسیتی، مسئولیت

گیرد و هدف آن مشارکت دادن مردان و پسران به عنوان عاملان تغییر در مقابله الگوهای سنتی مردانگی مبتنی بر قدرت، کنترل و برتری جنسیتی قرار می

ردانگی مثبت را یکی رویج م، تنهاد ملل متحد در امور زنان و صندوق جمعیت سازمان ملل با خشونت علیه زنان است. سازمان ملل متحد و نهادهایی مانند

 (در ترجمه دانند)افزوده شده به متنآمیز و تحقق برابری جنسیتی میاز راهبردهای پیشگیرانه برای تحول هنجارهای اجتماعی تبعیض

ی کاربرد دارد حال ق کیفراستفاده می کنند . این معادل در فضای گفتمان حقو« بزه دیده»از معادل  ( victimدر ترجمه فارسی واژه )محققان  یبرخ.  14

باشد حقوق کیفری  زه فراتر از حود که نممکن است بنحوی در معرض نقض حق قرار گیر از جمله قربانیان خشونت نقض حق یا آسیب دیده  آنکه قربانی

از این معادل  ،مبنا در این متن همینگسترده تر از بزه دیده است و آنرا نیز شامل میشود. بر  یا فرد خشونت دیده خشونتیا آسیب دیده فلذا معنای قربانی 

 (در ترجمه استفاده شد.)توضیح افزوده بر متن

Centred Approach-Victim  .15   
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 .به معنای شخص مؤنثی است که هجده سال یا بیشتر سن داشته باشد "زن"-ر

های عضو است که به صورت فردی یا همراه با به معنای تبعه یکی از دولت 16"مدافع حقوق بشر زنان و دختران"-ز

های بنیادین المللی، برای ترویج، تحقق یا حمایت از حقوق بشر و آزادیای یا بیندیگران، در سطوح محلی، ملی، منطقه

 .کندفعالیت می

 

 حق برخورداری از زندگی عاری از خشونت - ۲ماده 

های ناپذیر از سایر حقوق بشر و آزادیشکال خشونت مصون باشد. این حق، جدایید از تمامی اَهر زن و دختر حق دار

 17.بنیادین بوده و با آنها ارتباط متقابل و وابستگی متقابل دارد

 

 قلمرو اجرا - ۳ماده 

 :شودعمال میاین کنوانسیون ا  

 های عمومی، خصوصی و فضای سایبری؛ وحوزهشکال خشونت علیه زنان و دختران در نسبت به تمامی اَ  -الف

 .های گذار، پس از مخاصمه، شرایط وقوع بلایا و پس از بلایادر دوران صلح، مخاصمات مسلحانه، دوره -ب

 

 اهداف - 4ماده 

                                                           
ها و نهادهای گروه با تصویب اعلامیه سازمان ملل متحد درباره حق و مسئولیت افراد،) "Human Rights Defender( مدافع حقوق بشر"اصطلاح .  16

هایی ( رسمیت یافت. این مفهوم بر افرادی یا گروه199۸مجمع عمومی،  53/144های اساسی )قطعنامه حمایت از حقوق بشر و آزادیجامعه در ترویج و 

ان حقوق بشر زنان و مدافع"کنند. مفهوم شود که بدون توجه به جایگاه رسمی آنان، برای ترویج، تحقق یا حمایت از حقوق بشر فعالیت میاطلاق می

های جنسیتی ت و تبعیضایافته این چارچوب است که با توجه به مخاطرتحول  (Women and Girls Human Rights Defenders) "دختران

ابله با خشونت علیه زنان خاص  فعالان حوزه حقوق زنان، بر ضرورت حمایت ویژه از کسانی تأکید دارد که برای تحقق برابری جنسیتی، حقوق زنان و مق

 (در ترجمه . )افزوده شده به متنکنندت میو دختران فعالی
اعلامیه و  5الملل حقوق بشر است که در بند بازتاب یکی از اصول بنیادین حقوق بین "وابستگی متقابل"و  "ارتباط متقابل"،  "ناپذیرجدایی"بارت ع.  17

پیوسته و وابسته به یکدیگرند و هیچ  همناپذیر، بهجهانی، جدایی( به صراحت بیان شده است. بر اساس این اصل، تمامی حقوق بشر 1993برنامه عمل وین )

ان بر رهایی از توان مستقل از سایر حقوق یا دارای اولویت ذاتی بر آنها تلقی کرد. کنوانسیون حاضر نیز با تأکید بر اینکه حق زنان و دخترحقی را نمی

کند که حمایت مؤثر از این حق مستلزم تضمین و تحقق سایر حقوق و نکته تأکید میناپذیر مجموعه حقوق بشر است، بر این خشونت جزء جدایی

 (در ترجمه . )افزوده شده به متنهای بنیادین نیز هستآزادی
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 :اند ازاهداف این کنوانسیون عبارت

یجاد و تقویت ابه خشونت علیه زنان و دختران از طریق  هیایجاد بستر و محیطی توانمندساز برای پایان د  -الف

 :ضمینالمللی، به منظور تهای جامعه مدنی و شرکای بینسازوکارهای هماهنگی میان نهادهای دولتی، سازمان

 [خشونت]ربانیان قاتخاذ پاسخی جامع و هماهنگ به خشونت علیه زنان و دختران، از طریق ارائه خدمات یکپارچه به  .1

 بازماندگان؛ وو 

شده بر اساس جنسیت درباره خشونت علیه زنان و دختران، از های تفکیکگیری از دادهمند و بهرهگردآوری نظام .2

 .ها، اقدامات نظارتی و ارزیابیجمله بر حسب سن، به منظور تدوین هنجارها، سیاست

 ،به خشونت علیه زنان و دختران از طریق تضمین مشارکت پسران هیتدابیر پیشگیرانه برای پایان دبینی و اجرای پیش -ب

ها، جوامع محلی، نهادهای فرهنگی و مذهبی، در راستای اصلاح هنجارهای منفی و دختران، مردان و زنان، خانواده

 .بار و ترویج برابری جنسیتی و توانمندسازی زنان در تمامی ابعاد توسعههای زیانرویه

 :های آنان، از جملهو خانواده ]خشونت[آسیب دیدگانحمایتی جامع به ارائه خدمات   -پ

 های آنان؛ وو خانواده ]خشونت[آسیب دیدگانخدمات اضطراری برای .1

 .و مرتکبان ]خشونت[آسیب دیدگانای و درمانی برای های مشاورهمهبرنا .2

عی و نظام عدالت، به منظور پاسخگویی مؤثر های سلامت، رفاه اجتماتقویت سازوکارهای اجرایی مرتبط با حوزه  -ت

 .به موارد خشونت علیه زنان و دختران

 

 به خشونت علیه زنان و دختران هیها در زمینه پایان دتعهدات دولت - ۵ماده 

 :شوندهای عضو متعهد میدولت

های خصوصی، عمومی و فضای حوزهشکال خشونت علیه زنان و دختران در قوانین لازم را برای مقابله با تمامی اَ -الف

 .سایبری تصویب و اجرا کنند
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ای طراحی شود که خدمات مؤثر پزشکی قانونی، مدیریت و اطمینان حاصل کنند که نظام عدالت کیفری به گونه - ب

 د.فراهم ساز آسیب دیدگان]خشونت[، خدمات دادستانی و خدمات حقوقی را برای 1۸هماهنگی پرونده

های قضایی و اداری که از قوانین، های ادواری را به منظور فراهم کردن مبنای تدوین سیاستپیمایشها و سرشماری -پ

کنند، شکال خشونت علیه زنان و دختران حمایت میاهد برای پایان دادن به تمامی اَها و راهبردهای مبتنی بر شوبرنامه

 .انجام دهند

 .انسیون استفاده کنندمفاد این کنوریزی پاسخگو به جنسیت برای اجرای از بودجه -ت

 

 اصول راهنما - ۶ماده 

 :نسیون باشددهی و اجرای این کنواهای عضو در تفسیر، اجرا، گزارشاصول زیر باید راهنمای دولت

 .های بنیادین زنان و دختران باید مورد احترام، حمایت و تضمین قرار گیردحقوق بشر و آزادی -الف

 شگیرانه و حمایتیباید در تضمین دسترسی به عدالت، خدمات حمایتی پیمحور قرار دادن فرد خشونت دیده  رویکرد  -ب

 .و ارائه خدمات جامع بهداشتی، حقوقی، آموزشی و سایر خدمات، در اولویت قرار گیرد

مؤثر با علل خشونت علیه نفعی و مبتنی بر مشارکت از پایین به بالا باید برای پیشگیری و مقابله رویکردهای چندذی -پ

زنان و دختران، و نیز برای تدوین راهکارهای پایدار و فراگیر که موجب توانمندسازی و حمایت از زنان و دختران 

 .19شود، اتخاذ گرددمی

                                                           
اطلاق  ه مدیریت اداری یا قضایی پرونده، صرفاً بآسیب دیدگان/ قربانیانالمللی حمایت از در ادبیات بین )Case Management( مدیریت پرونده . 1۸

ریزی حمایت، ارجاع به خدمات تخصصی، هماهنگی میان نهادهای ، برنامههفرد آسیب دیدشود، بلکه فرآیندی هماهنگ برای ارزیابی نیازهای بنمی

ی را دربر دگربط )از جمله پلیس، دادستانی، پزشکی قانونی، خدمات درمانی و مددکاری اجتماعی( و پیگیری مستمر وضعیت وی تا پایان فرآیند رسیذی

 (در ترجمه )افزوده شده به متن .گیردمی
ز مفاهیم ا )up Approach-Bottom( و رویکرد از پایین به بالا )stakeholder Approach-Multi( نفع رویکرد چندذی»اصطلاحات  . 19

نهاد، جوامع های مردمزماندولت، نهادهای عمومی، سانفعی بر مشارکت هماهنگ وسعه پایدار هستند. رویکرد چندذیتشده در ادبیات حکمرانی و شناخته

ها تأکید دارد. در مقابل، رویکرد از پایین به بالا بر این ربط در طراحی، اجرا و ارزیابی سیاستها و سایر کنشگران ذیمحلی، بخش خصوصی، دانشگاه

نفع شکل گیرند، نه صرفاً از طریق های ذیمشارکت فعال جوامع محلی و گروهها باید بر پایه نیازها، تجربیات و ها و برنامهاصل استوار است که سیاست

المللی، بیانگر گذار از الگوی سنتی حکمرانی دولتی به کارگیری همزمان این دو رویکرد در اسناد جدید بینها. بهسویه دولتگیری متمرکز و یکتصمیم

 (در ترجمه )افزوده شده به متن .شونت علیه زنان و دختران استحکمرانی مشارکتی و فراگیر در پیشگیری و مقابله با خ
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، موقعیت، سن، قومیت، پیشینهنظر از ها و اجرای برابر قانون باید برای تمامی زنان و دختران، صرفرابری فرصتب -ت

 .هب، زبان یا معلولیت، تضمین شودمذ

شکال خشونت می اَکن ساختن تماها و هنجارهای آفریقایی باید به منظور پیشگیری و ریشهمردانگی مثبت و ارزش  -ث

 .علیه زنان و دختران ترویج و مورد استفاده قرار گیرد

 

پیوسته تشدیدکننده خشونت علیه زنان و همعوامل متعدد و به قبالها در تعهدات دولت - ۷ماده 

 دختران

کنند، پذیری تجربه میشکال متعدد آسیبهای عضو باید افزایش خطراتی را که زنان و دختران  مواجه با اَدولت .1

های بحرانمعلولیت،  -بدون آنکه به این موارد محدود باشد-قدامات خود ملحوظ دارند؛ از جملهها و ادر سیاست

ها در زمان صلح، مخاصمات مسلحانه، شدن و سالمندی؛ اعم از اینکه این وضعیتمرتبط با سلامت، آوارگی، بیوه

 .فرایندهای عدالت انتقالی، دوران پس از مخاصمه یا شرایط پس از وقوع بلایای طبیعی رخ دهد

 :انداده، موظف( این م1های عضو، به منظور اجرای تعهدات مقرر در بند )دولت . 2

آسیب بخشی و جبران خسارت شناختی، اجتماعی، بهداشتی، اقتصادی، امنیتی، تواننیازهای جسمانی، روان  -الف

 .، به نحو مناسب مورد رسیدگی قرار دهنداز میان سایر موارد، را  دیدگان]خشونت[

امت و احترام برخوردار بوده و در برابر تمامی تضمین کنند که زنان و دختران از حق برخورداری از رفتار توأم با کر  -ب

 .شکال خشونت حمایت شونداَ

 .شکال خشونت و تبعیض اتخاذ کنندتدابیر لازم را برای حمایت از حقوق زنان سالمند در برابر تمامی اَ  - پ

از طریق فراهم کردن جویان و پناهندگان را حمایت ویژه از زنان و دختران فاقد تابعیت، آوارگان داخلی، پناه   -ت

 .دسترسی آنان به خدمات اساسی حمایتی، پیشگیرانه، حقوقی و قضایی تضمین کنند

شکال خشونت، تبعیض و ای را برای حمایت از زنان و دختران دارای معلولیت در برابر تمامی اَقوانین ملی ویژه --ث

 .نیازهای آنان را فراهم آورندکشی تصویب و اجرا نموده و خدمات حمایتی جامع و متناسب با بهره
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پذیری مرتکبان خشونت علیه زنان و دختران را، اعم از اینکه از سوی مأموران و نهادهای پاسخگویی و مسئولیت  -ج

 .دولتی یا اشخاص و نهادهای غیردولتی ارتکاب یافته باشد، تضمین کنند

 

 ربه خشونت علیه زنان در محیط کا هیها برای پایان دتعهدات دولت - ۸ماده 

 :اندهای عضو موظفدولت

 .شکال خشونت علیه زنان در محیط کار را ممنوع اعلام کنندتمامی اَ -الف

 .تضمین کنند که زنان به محیط کاری ایمن، امن و توانمندساز دسترسی داشته باشند -ب

های رسمی و غیررسمی اقتصاد، و نیز در فضای سایبری، شر بخهایی را برای حمایت از زنان شاغل دتدابیر و برنامه -پ

 .در برابر تمامی اشکال خشونت اتخاذ کنند

های مناسب کار را، از جمله پرداخت دستمزد برابر برای کار با ارزش برابر، اعطای مرخصی با حقوق زایمان و رویه -ت

 ی به خدمات نگهداری از کودکان و سایر تسهیلاتها، دسترسها، توسعه مهارت، دسترسی برابر به فرصت20مرخصی پدری

 .و همچنین مشارکت عادلانه در مناصب مدیریتی و رهبری، ترویج نمایند

 

 ها در حمایت از دختران در محیط کارتعهدات دولت -۹ماده 

 :اندهای عضو، مطابق قوانین ملی خود، موظفدولت

 .کنند شکال خشونت حمایتو سایر اَ کاری بارهای زیاندختران را در برابر رویه -الف

 .کند، از میان بردارندبار وادار میهایی را که دختران را به انجام کارهای زیانعوامل و زمینه -ب

                                                           
شود تا در مراقبت از کودک و حمایت از حقی است که به پدر پس از تولد یا فرزندخواندگی کودک اعطا می )Paternity Leave (مرخصی پدری 20

شود، بلکه یکی از ابزارهای غلی تلقی نمیشخصی پدری صرفاً یک مزیت المللی کار، مرخانواده مشارکت کند. در اسناد معاصر سازمان ملل و سازمان بین

رود. فلسفه این نهاد، مشارکت فعال پدر در مراقبت از کودک، کاهش های خانوادگی به شمار میتحقق برابری جنسیتی و توزیع عادلانه مسئولیت

رو، در کنار مرخصی زایمان، به عنوان یکی از ر بازار کار است؛ از اینهای خانوادگی و کاهش تبعیض علیه زنان دهای جنسیتی درباره نقشکلیشه

 (در ترجمه . )افزوده شده به متنمورد تأکید قرار گرفته است های حمایت از خانواده و برابری در اشتغالسیاست
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های لازم را برای سنجش میزان پیشرفت در پایان دادن به خشونت علیه دختران در ها و ارزیابیمطالعات، پیمایش  -پ

 .محیط کار انجام دهند

 

 تدابیر پیشگیرانه - 1۰ده ما

 :اندهای عضو موظفدولت

لیه زنان و دختران را اتخاذ نموده و تدابیر شکال خشونت عهای مرتبط با تمامی اَقوانین لازم را تصویب و سیاست  -الف

 :ند که موارد زیر تضمین شودای برقرار سازو خدمات پیشگیرانه و حمایتی را به گونه

ار های بنیادین زنان و دختران از سوی تمامی اشخاص و نهادهای مسئول، مورد احترام و حمایت قرآزادیحقوق بشر و  .1

 .گیرد

 .برای توجیه خشونت علیه زنان و دختران مورد استناد قرار نگیرد 21مذهبی اتگونه عرف، سنت یا ملاحظهیچ . 2

بینی خشونت پیش شکالان و دختران در برابر تمامی اَضمانت اجراها و راهکارهای جبرانی مؤثر برای حمایت از زن  .3

 .شود

 .سازوکارهای مؤثر برای اجرای قوانین و تضمین پاسخگویی برقرار گردد .4

 :را به منظور تحقق اهداف زیر اتخاذ و اجرا نمایند 22]معتبر[  و ادلّه ها و راهبردهای مبتنی بر شواهدتدابیر، برنامه  -ب

پذیری زنان و الگوهای رفتاری  مبتنی بر عدم تداوم آسیبوق مشهایی از فرهنگ و هنجارهای آفریقایی را که جنبه. 1

 .ترویج نمایند است را شی، کُدختران در برابر خشونت، از جمله زن

                                                           
21.  Religious considerations 
22.  Measures, and evidence-based programmes and strategies 
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علل، پیامدها و را برای ارتقای آگاهی عمومی نسبت به ماهیت،  23ایرشتهچندبخشی و میان هایپویشها و برنامه . 2

های عمومی، خصوصی و فضای سایبری تدوین، تأمین مالی های پیشگیری از خشونت علیه زنان و دختران در حوزهشیوه

 .و اجرا کنند

های اجتماعی و صنعت تبلیغات را برای ارتقای آگاهی عمومی و افزایش حساسیت نسبت به ها، از جمله رسانهرسانه .3

 .ران مشارکت دهندخشونت علیه زنان و دخت

ها، مقامات و کارکنان قضایی، مأموران اجرای قانون و سایر اشخاص و نهادهای ظرفیت و توانمندی قضات، دادرس . 4

 .مسئول را برای پیشگیری و مقابله با خشونت علیه زنان و دختران توسعه و تقویت نمایند

 

 یبانیو پشت مایتح-11ماده 

نان و دختران و ز هیشکال خشونت علدادن به همه اَ انیپا یرا برا یو حفاظت یتیمداخلات حما دیعضو با هایدولت  .1

 :انجام دهند ر،یمربوط به موارد ز یحداقل استانداردها جادیبا ا ان،یکمک به قربان

به  یدسترس ،یتیاحکام حما ،یحقوق یهاکمک ،یخدمات حقوق ،24تیپاسخگو به جنس یدهگزارش یهاهی( روالف

به  دیتهد ای یکه با خشونت واقع یزنان و دختران یبرا یاجتماع-یو روان یپزشک یها و مراکز امن و خدمات فورخانه

 خشونت مواجه هستند؛ و

                                                           
های مدنی ، پلیس، نظام سلامت، آموزش و سازمان، مشارکت و هماهنگی میان نهادهای مختلف مانند دستگاه قضایی )sectoral-Multi(چندبخشی .23

های تههای رشزمان از دانش و روشگیری همنیز به بهره (Interdisciplinary) ایرشتهدر پیشگیری و مقابله با خشونت علیه زنان است. رویکرد میان

 (در ترجمه ارد. )افزوده شده به متنشناسی و مطالعات جنسیت برای شناخت و حل این پدیده اشاره دشناسی، روانشناسی، جامعهمختلف مانند حقوق، جرم
24 . Gender-responsive reporting procedure 

 است:مهم ادبیات تخصصی ذیربط حاوی چند مولفه برابر ،گزارش دهی پاسخگو به جنسیت

ها نباید به صورت کلی ارائه شوند. هر گزارش باید نشان دهد که ادهد :(Sex-disaggregated data) ها بر اساس جنسیتتفکیک داده-

 .ی مرد هستندکنندگان خدمات، زن و چه درصدچه درصدی از قربانیان، شاهدان یا دریافت

وانع بیشتری روبرو منان ممکن است در دسترسی به عدالت یا خدمات حمایتی با گزارش باید توضیح دهد که چرا ز :شناسایی موانع ساختاری-

 .باشند )مانند موانع فرهنگی، اقتصادی یا امنیتی(
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حفاظت از  یبرا یاتتوسعه، از جمله اقدام یهامشارکت زنان در تمام جنبه یبرا ییهاهیرو]شکل دهی[ و  یب( طراح

 .شتریآنها در برابر خشونت ب یریپذبیآنها، به منظور کاهش آس تیو حقوق مالک هاییدارا

به همه  هید انیو پا یریشگیزنان را در پ یهاسازمان ریمدافعان حقوق بشر زنان و دختران و سا دیعضو با یهادولت. 2

 با آنها تعامل و از آنها محافظت کنند. ت،یزنان و دختران تقو هیشکال خشونت علاَ

 

 دسترسی به عدالت-1۲ماده 

به عدالت و  محور و دسترسی مؤثر-آسیب دیدهقوانین ملی را تصویب و اجرا کنند که رویکردی های عضو باید دولت

 امنیت برای قربانیان را تضمین کند، از جمله:

 ؛ 25ادله /آمیز برای اثبات شواهدها و قوانین عادلانه و غیرتبعیضالف( اتخاذ رویه

 ؛26ایهای رویهارجاع مؤثر و پاسخگو و حمایت ب( ایجاد فرآیندهای

های خشونت علیه زنان و دختران، حصول اطمینان از اینکه ج( تحقیقات، مدیریت و رسیدگی مؤثر و به موقع به پرونده

های دادرسی، فرآیندهای سریع پیش از گیرند و احکام بر اساس ضمانتتحت پیگرد قانونی قرار می ] خشونت[مرتکبین

 شود؛ها صادر میه و محاکمه و شعب ویژه اختصاصی در دادگاهمحاکم

 ، وابستگان و شهود در طول فرآیند عدالت کیفری؛]خشونت[آسیب دیدگاند( اقداماتی برای محافظت از 

                                                           

های جنسیتی در و از بازتولید کلیشه (Victim-blaming) استفاده از ادبیاتی که قربانی را مقصر جلوه ندهد  :ایزبان و رویکرد غیرکلیشه-

 .می خودداری کندهای رسگزارش

دهی پاسخگو به جنسیت، حفاظت از هویت قربانیان  خشونت جنسی در گزارش (Safety and Confidentiality) :امنیت و محرمانگی-

 .جلوگیری شود (Re-victimization)آسیب مجدد یا  (Stigmatization) زنییا خانگی اولویت دارد تا از انگ

وق زنان باید در فرآیند نظارت و تدوین های مدافع حقهای زنان و سازمانها اغلب تأکید دارند که دیدگاهرویهاین :  مشارکت زنان در فرآیند-

 )توضیح افزوده بر متن در ترجمه(.ها دخیل باشدگزارش

 

Evidence   .25  
  

procedural protections   .26  
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حرمانگی، مبرای حفظ حریم خصوصی، با در نظر گرفتن اصول و استانداردهای  ]خشونت[آسیب دیدهه( حفاظت از حق 

 ها و ناشناس ماندن؛ دهحفاظت از دا

، و پرداخت غرامت یا 29 ، اعاده وضعیت2۸ تصرف/ اقامت، 27یحفاظت و دستورهای ]قضایی وغیر قضایی[ و( ارائه احکام

 ؛ و]خشونت[به قربانیان 30غرامت

 برد.های توانبخشی و مجازات مناسب که تغییر رفتار را ترویج کرده و تکرار جرم را از بین میز( برنامه

 

 تعاونهمکاری و  -1۳ ماده

 های عضو موظفند:دولت

های زنان، های جامعه مدنی، سازمانهای حمایتی جامعه، سازمانبین نهادهای دولتی، گروه شراکتالف( همکاری و 

شود  جادیا ییپاسخگو یبرا کپارچهی یاتا شبکهرا تقویت کنند  های کارگری و سایر متولیان امربخش خصوصی، جنبش

 ؛ و مرتبط سازد ییو نظام قضا یبهداشت دهندگان خدماتارائهقانون، اجرای یرا با نهادها یکه امکانات و منابع محل

 های دوجانبه و چندجانبه را برای پایان دادن به خشونت علیه زنان و دختران ایجاد و تقویت کنند.ب( همکاری

 

 اجرا-14ماده 

                                                           
نیز به خوبی اجرایی اعی و اجتمبلکه امور حمایتی و ترمیمی  مرتکب خشونت بسنده نکنندبه مجازات فقط دولتها . در این ماده مواردی مقرر شده که  27

انند دستور منع م؛ خشونت  یگر از قرباندور نگه داشتن فرد خشونت یبرا یسیپل ای ییقضا یاقدامات فورگردد مثلا احکام یا  دستور های حفاظتی شامل 

 متن در ترجمه(  به فرد قربانی .)توضیح افزوده بر شدن کینزد

2۸  . ccupationO  بتواند فرد  دیلت بادو ،یدر موارد خشونت خانگ تصرف و اقامت و هم حتی محل اشتغال را در بر می گیرد. به عنوان مثالهم محل

وارد خشونت در محل اشتغال نباید خشونت گر بتواند فرد قربانی را از یا در م فرزندانش( آواره نشونداحیانا )و  یگر را از خانه اخراج کند تا قربانخشونت

 محل کار اخراج کند.)توضیح افزوده بر متن در ترجمه(

29    .estitutionR  که توسط  یاموال یریگازپسمثلاً برا مورد نظر دارد از وقوع خشونت  شیپ تیبه وضع یقربان طیشرا ایبازگرداندن اموال عنوان این

 یا اعاده سلامتی فرد قربانی به شرایط قبل از تحمل خشونت. )توضیح افزوده بر متن در ترجمه( فرد متجاوز تصاحب شده است

30  . eparationRompensation or C  یمفهوم ارتولی جبران خسمیباشد ی و روان یجسم یهابیجبران آس یبرا ینقد یهاپرداخت شامل غرامت 

.)توضیح یباشدشونت معدم تکرار خ نیو تضم یبازپرور ،یروان یهاتیحما گان،یرا یارائه خدمات درمان ،یرسم یه شامل عذرخواهاست ک ترعیوس

 افزوده بر متن در ترجمه(
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حقوق  ییقایآفر ونیسیکمای خود به های دورهکنند و در گزارش، اجرای این کنوانسیون را تضمین میهای عضودولت. 1

قدامات انجام شده برای پایان ، اقدامات قانونی و سایر اهاآفریقایی حقوق بشر و ملتمنشور  62، طبق ماده ها بشر و ملت

 خواهند کرد.شکال خشونت علیه زنان و دختران را درج دادن به همه اَ

ون را مطابق با منشور وظیفه تفسیر مفاد کنوانسیها آفریقایی حقوق بشر و ملت. در اجرای این کنوانسیون، کمیسیون 2

 بر عهده خواهد داشت. هاآفریقایی حقوق بشر و ملت

عمال یا تواند مسائل مربوط به تفسیر و اجرای هرگونه اختلاف ناشی از ا می هالتحقوق بشر و مآفریقایی . کمیسیون 3

 ارجاع دهد. هالتحقوق بشر و مآفریقایی اجرای این کنوانسیون را به دادگاه 

ل یا اجرای این عمااختیار رسیدگی به اختلافات ناشی از ا   هاملتحقوق بشر و آفریقایی . در صورت لزوم، دادگاه 4

 را خواهد داشت. کنوانسیون

 

 ۳1فاظتیح قید -1۵ماده 

های مندرج در سایر اسناد مربوطه برای ای تفسیر شود که اصول و ارزش. هیچ یک از مفاد این کنوانسیون نباید به گونه1

 شکال خشونت علیه زنان و دختران را نقض کند.تحقق پایان دادن به همه اَ

شکال خشونت مه اَبه ه تفسیری که به نفع تحقق پایان دهی. در صورت تناقض بین دو یا چند ماده از این کنوانسیون، 2

 علیه زنان و دختران است، ارجحیت خواهد داشت.

 

 امضا، تصویب و الحاق - 1۶ماده 

هر یک از کشورهای  قوانین داخلی این کنوانسیون برای امضا، تصویب یا الحاق، مطابق با تشریفات قانون اساسی یا . 1

 .اتحادیه آفریقا مفتوح خواهد بودهای عضو دولتعضو اتحادیه آفریقا، برای تمامی 

                                                           
31 . eSafeguard Claus   یاستانداردها نیگزیاج د،یسند جد کیمفاد  دهدیم نانیاست که اطم و حفاظتی یاطیاحت معیار الزامی کیدر واقع  قید نیا 

. )توضیح افزوده کندیم یریجلوگ یحقوقبط و عقب گرد ضوا «لیتقل»بند از  نیتر، ا. به عبارت سادهشودینم یالمللنیب ای یمل نیموجود در قوان یتیحما

 بر متن در ترجمه(
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 .اسناد تصویب یا الحاق نزد رئیس کمیسیون اتحادیه آفریقا تودیع خواهد شد . ۲

 

 الاجرا شدنلازم - 1۷ماده 

تحادیه آفریقا اعضو  دولت( 15یا الحاق از سوی پانزده )( روز پس از تودیع اسناد تصویب 30این کنوانسیون سی ) .1

 .الاجرا خواهد شدلازم

 .عضو اتحادیه آفریقا اطلاع خواهد دادهای دولتون را به الاجرا شدن این کنوانسیرئیس کمیسیون اتحادیه آفریقا لازم. ۲

 

 اصلاح - 1۸ماده 

 .تواند پیشنهادهایی را برای اصلاح یا بازنگری این کنوانسیون ارائه کندهر دولت عضو می  .1

ن موظف است ظرف پیشنهادهای اصلاح یا بازنگری باید به رئیس کمیسیون اتحادیه آفریقا تسلیم شود. رئیس کمیسیو .۲

 .نمایدهای عضو ابلاغ ( روز از تاریخ دریافت، این پیشنهادها را به دولت30سی )

ها و بر اساس توصیه شورای اجرایی، این پیشنهادها را مجمع، بنا به نظر مشورتی کمیسیون آفریقایی حقوق بشر و ملت .۳

 .( این ماده، بررسی خواهد کرد2های عضو، مطابق مفاد بند )رسانی به دولتظرف مدت یک سال از تاریخ اطلاع

 .داخلی خود تصویب خواهد کردنامه مجمع، اصلاحات را مطابق آیین . 4

 .الاجرا خواهند شد( این کنوانسیون لازم17ها مطابق مقررات ماده )اصلاحات یا بازنگری . ۵

 

 ۳۲حق شرط -1۹ماده 

تواند هنگام تصویب یا الحاق به این کنوانسیون، نسبت به هر یک از مقررات آن، به عضو اتحادیه آفریقا می دولتهر  .1

 .صورت کتبی، حق شرط اعلام نماید

 .هیچ حق شرطی نباید با موضوع و هدف این کنوانسیون مغایرت داشته باشد. ۲

                                                           
32.  Reservations 
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 .حق شرط در هر زمان قابل استرداد است. ۳

یون مراتب را به باید به صورت کتبی به رئیس کمیسیون اتحادیه آفریقا اعلام شود و رئیس کمیس استرداد حق شرط . 4

 .های عضو اطلاع خواهد دادسایر دولت

 

 امین اسناد-۲۰ماده 

 .( این کنوانسیون تودیع خواهد شد16( ماده )2اسناد تصویب یا الحاق مطابق بند ) . 1

ساله، از این کنوانسیون  یکا رعایت مهلت بی به رئیس کمیسیون اتحادیه آفریقا و بتواند با اعلام کتهر دولت عضو می .۲

 .خارج شود

های دولتق را به رئیس کمیسیون اتحادیه آفریقا، امضای این کنوانسیون و نیز تودیع هرگونه سند تصویب یا الحا . ۳

 .عضو اتحادیه آفریقا اطلاع خواهد داد

های های مربوط به اصلاح یا خروج از این کنوانسیون و همچنین حق شرطآفریقا، درخواسترئیس کمیسیون اتحادیه  . 4

 .های عضو اطلاع خواهد دادشده نسبت به آن را به دولتاعلام

لل متحد منشور سازمان م 102الاجرا شدن این کنوانسیون، رئیس کمیسیون اتحادیه آفریقا آن را مطابق ماده پس از لازم .۵

 .کل سازمان ملل متحد به ثبت خواهد رساندنزد دبیر

تنظیم  33های عربی، انگلیسی، فرانسوی، پرتغالی، اسپانیایی و سواحیلی( نسخه اصلی به زبان6این کنوانسیون در شش ) . ۶

 .ها نزد رئیس کمیسیون اتحادیه آفریقا تودیع خواهد شدشده است و هر شش متن از اعتبار یکسان برخوردارند. این نسخه

                                                           
های رسمی اتحادیه آفریقا است که در کشورهایی مانند تانزانیا و زبان های اصلی آفریقای شرقی و ازیکی از زبان )Swahili/Kiswahili (سواحیلی 33

 )افزوده شده به متن در ترجمه( .گیردای آفریقا مورد استفاده قرار میکنیا رواج دارد و به دلیل نقش ارتباطی گسترده میان جوامع آفریقایی، در اسناد منطقه
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شده مطابق با اصل این کنوانسیون را به زبان رسمی هر یک از رئیس کمیسیون اتحادیه آفریقا یک نسخه گواهی. ۷

( این 6های رسمی مذکور در بند )، به هر یک از سایر زباندولتهای عضو اتحادیه آفریقا یا بنا به درخواست آن دولت

 .ارسال خواهد کرد دولتماده، برای آن 

 .۲۰۲۵آبابا، اتیوپی، فوریه وهشتمین اجلاس عادی مجمع اتحادیه آفریقا، برگزارشده در آدیسسیمصوب 


